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EL JOVEN MARX
18^4 Carlos Marx tenía veintiséis años; había concluido su 

9 “° 1 '_____________ doctorado en Berlín, acababa de casarse
, v de Westfalia que habría de ser su compañera de toda la 

^ ""lluego de la batalla en la "Gacela del Hin", clausurada por 
■’¿narra prusiana, se había instalado en París para dirigir, con 
aC los Anales Franco-Alemanes. En esta revista, que sólo al- 
5°Saría un número doble (febrero de 1844) Marx publicaría su “Crí-

la Filosofía del Derecho de Hegel” y su comentario a los 
irlos de Bauer sobre la cuestión judía. Ruge escribe a Feuerbach, 
S<mavo de 1844 "que Marx leía mucho y trabajaba con una inien- 

extraordinaria, pero sin acabar nada, dejándolo iodo empeza- 
* v debatiéndose sin cesar en un mar de libres. Y añade que está 
‘° * estado da irritación y violencia, sobre iodo cuando ha traba- 
Slo hasta enfermar, pasando tres y hasta cuatro noches seguidas 

““ Franz^lehring —a cuya excelente biografía de Marx pertenece 
a anterior noticia— agrega más adelante: "Fuera de las exiguas 
leticias de Ruge, no poseemos, desdichadamente, testimonio algu- 
ío míe nos permita seguir en detalle la marcha de los estudios acó. 
suidos por Marx durante la primavera y el verano del año 1844". 
Es*o era verdad en la época en que Mehring escribía su libro, du-

Si ñor una parte los Manuscritos han servido 
jara robustecer algunas líneas interpretativas del 
jensamiento marxista, en particular su original y 
«imánente teoría de la alienación humana que 
aunque anotada por él en diversas obras no se 
¿bía visto con entera claridad hasta la edición de 
4e texto juvenil por otra parte ha contribuido a una 
¿aera polémica que ha enfrentado el “joven”' Marx, 
il “viejo” Marx, con especial referencia a la expresión 
de! humanismo naturalista al que llegó en su primer 
jocáción. dialéctica al pensamiento de Hegel. Pero 
¿influencia ha sido amplia y particularmente rica 
tu cuanto a la fundamentación filosófica a que

ideología alemana y la Miseria de la filosofa). Para 
Jar al lector curioso una idea de esta influencia en 
feérica Latina, se pueden citar dos textos ubíca­
los en los dos extremos del continente: en México 
te ensayos de Enrique González Pedrero (incluidos

sa la “Fenomenología" y en los “Manuscritos", am­
bos de 1958. (En. base al libro de Gurvitch Vocation

les, en nuestro país Carlos Benvenuto dio a conocer 
un folleto de título polémico Marx liberado del

Erieh. Fromm presenta estos textos desde el ¿n- 
plo que corresponde a un psicólogo enfrentado a 
tos problemas actuales de su ciencia, y desde el 
fatulo de una posición que llamaríamos social-de- 
tEocrata Pero el mayor mérito de su trabajo radi- 
e eá la adecuación de su método expositivo al ni-

HUMANISMO

«ue, por ejemplo, ennenaen el mate- 
racino dialéctico” como la codicia del dinero, y 
te dedica a destruir tales falacias non mtJí_
-^ uue es siempre ciara, persuasiva, y que hace 
taM^1^0 nna f:onviECeJlt« introducción al jo­

m¿T , “^ «jempu mienta componer, en case ai 
puner Marx, una visión coherente de' su huma- 
¡E^naiuralísta. en oposición a Daniel Bell (The 

°* ^ep3íio“)« para lo cual apela al pen--ULeniO SOCial-(ÍP-mrir'T-r>-+^

tT-j -v cacaraco, aurma en en ios jetados 
Fromm parte de las interpretaciones vul-

Hobbes, en Fichte, en Hegel, en Feuer-

gación de las negaciones.
Es a través del trabajo enajenado que descu­

bre el funcionamiento de la propiedad privada.

su propia producción como

& d deSoíS He3cl) ¿^ 12110 Que centra to- 
- __ _esarrollo ulterior y fragmentario de la obra cha sino también de amplios sectores de la _iz-

por An^ Ra^ 

HABLA ESPAÑOL 
rante la primera guerra mundial, y lo siguió siendo durante casi 
dos decenios mas. Lo que el joven Carlos Marx escribía ardorosa­
mente en aquella primavera y verano de su estadía en París, donde 
procede a su gran desprendimiento crítico de Hegel y a su descu- 
«^oío0 de ^ ecoP°”ía Política, recién se terminó de conocer 
en 1932, cuando el Instituto Marx-Engels de Moscú publicó 
la version preparada por Riazanov, en base a los originales qua 
custodia el Instituto Internacional de Historia Social de Amsterdam, 
de los Manuscritos económico-filosóficos.

Este texto, cuya importancia para el conocimiento de la for­
mación filosófica del pensamiento de Marx, se ha ido abriendo ca­
mino lentamente, ingresó en forma tardía a otras lenguas: en ita- 

1 10 Presentó en 1949 con una introducción de Nor­
berto Bobbio; en inglés recién se conoció en una traducción de 
Lenguas Extranjeras de Moscú, en 1959, y T. B. Bottomore preparó 
Un® T™ traducción completa para Watts & Co. de la cual una 
parte fue adelantada, con una amplia introducción de Erich Fromm 
por la casa neoyorquina Frederick Ungar Publishing Co. en 1961’ 
Es la edición que sirvió de base a la presente y primera traducción 
a. español de los Manuscritos económico-filosóficos de 1844 qua 
presenta Fondo de Cultura Económica (1).

^ «xa m^ma, como aosixaccicn, en el fin
_e La primera- también en su forma abstracta y ena- senada. Poraue i-, _

7, .—„ "' , uc radQiener su existencia
V • ^a.1111» *e las más graves maldiciones 

del trabajo enajenado, comparable al “fetichismo de 
la mercancía ’ que en EL capital ha de explicar lar­
gamente. y apunta al sentido más hondo del hu- 
¡r,ai^smo de Marx. Como en los mismos Manuscri.

ficado y su

Proudhon y cy

^jadoz ni a su trabajo, su signi- 
Hjmanos"; pero tampoco se solu- 
ddad de ingresos" que quería

^^ cuar^a *ase del análisis de Marx apunta a

el nombre se enajena de los demás hombres". 
Partiendo del principio de que. "cuando el hom­
bre .se confronta a sí mismo- también confronta a 
otros hombres", Marx encuentra que esta enajena­
ción del trabajador explica la enajenación total de 
una sociedad, lo que ha de permitirle establecer la 
más audaz de sus proposiciones dialécticas. la que ve
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